
часть этих лиц выехала 17 января, после того 
как толпы местного населения совершили акты 
насилия, после того как стало известно о высыл
ке в Катангу г-на Лумумбы и его коллег. В на
стоящее время, как сказано в докладе от 13 мар
та, в провинции осталось менее 300 иностранцев, 
и теперь Организация Объединенных Наций име
ет возможность приступить к эвакуации лиц, 
желающих выехать из района Маниемы, среди 
которых, помимо служащих горнопромышлен
ных бельгийских тредприятий, имеются американ
ские и нидерландские миссионеры. Однако было 
отмечено, что за последние несколько недель по 
крайней мере 40 иностранцев вернулось в Бука
ву и Гому, где вследствие 'присутствия войск Ор
ганизации Объединенных Наций положение ста
ло относительно устойчивым. 

Что касается трех бельгийских граждан, име
на которых упомянуты в докладе от 13 марта, 
то нет сомнения в том, что власти Организации 
Объединенных Наций как в провинции Киву, 
так и в Леопольдвиле посетило большое число 
лиц, представляющих иностранные фирмы, пред
ставители общественности и разные заинтере
сованные лица. Три лица, упомянутые постоян
ным представителем Бельгии в его вербальной 
ноте от 20 марта, находились в числе этих посе
тителей. Однако власти ОНУК ни разу не были 
предупреждены о том, что среди этих посетите
лей были лица, отстаивающие интересы всего 
иностранного населения провинции Киву, тем бо
лее что каждый посетитель говорил только о 
своих личных интересах. Кроме того. Организа
ция Объединенных Наций не имела возможности 
проверить или установить правильность заявле
ния какого-либо лица, выдававшего себя за 
представителя всей иностранной колонии в про
винции, даже если бы такого рода заявление 
было сделано. Как бы там ни было, должност
ные лица Организации Объединенных Наций 
всегда готовы принять любого человека, обра
щающегося за помощью, и сделать все возмож
ное по мере своих сил, чтобы эвакуировать, 
взять под защиту или оказать помощь любым 
путем каждому лицу, находящемуся в затрудни
тельном положении, причем они это делают, не 
принимая во внимание ни национальность, ни 
общественное положение обращающегося к ним 
лица. 

ДОКУМЕНТ S/4770 

Письмо предстдвителя Объединенной Арабской 
Республики от 13 марта 1961 года на имя Ге
нерального Секретаря относительно решения, 
принятого 7 марта 1961 года Египетско-изра
ильской смешанной комиссией по перемирию 

[Подлинный текст на английском языке] 
[16 марта 1961 года] 

Ссылаясь на решение, принятое Египетско-из
раильской смешанной комиссией по перемирию 
относительно жалобы № Е 7 61, представленной 

Объединенной Арабской Республикой, имею 
честь по поручению моего правительства просить 
Вас распространить текст решения среди всех 
членов Совета Безопасности. 

(Подпись) Омар ЛУТФИ 
Постоянный представитель 

Объединенной Арабской Республики 
при Организации Объединенных Наций 

РЕШЕНИЕ, ПРИНЯТОЕ 7 МАРТА 1961 ГОДА ЕГИПЕТ
СКО-ИЗРАИЛЬСКОЙ СМЕШАННОЙ КОМИССИЕЙ 
ПО П Е Р Е М И Р И Ю 

Египетско-израильская смешанная комиссия по 
перемирию, 

обсудив жалобу № Е 7 61 Объединенной Араб
ской Республики (Южный район), 

1. констатирует, что 2 марта 1961 года пример
но в 10 час. 00 мин. (по местному времени) два 
израильских самолета нарушили международ
ную границу и вторглись в пределы воздушного 
пространства Объединенной Арабской Респуб
лики; 

2. констатирует также, что эти два самолета, 
избрав своей целью стадо, находившееся на тер
ритории Объединенной Арабской Республики, 
пролетели очень низко и обстреляли из пулеме
та скот, убив и ранив несколько верблюдов и 
ишаков; 

3. с сожалением отмечает убытки, причиненные 
беззащитным бедуинам в результате израиль
ского нападения; 

4. считает, что этот враждебный акт является 
серьезным нарушением пункта 2 статьи II Об
щего соглашения о перемирии; 

5. осуждает Израиль за подобные враждебные 
и негуманные действия; 

6. подтверждает свои предыдущие резолюции, 
призывающие израильские власти отдавать бо
лее строгие приказы с целью предотвращения 
подобных нарушений; 

7. призывает израильские власти немедленно 
и окончательно прекратить подобные враждеб
ные действия. 

ДОКУМЕНТЫ S/4771 и Add.1-3 

Доклад Генерального Секретаря о выполнении 
пункта 4 постановляющей части А резолюции 
Совета Безопасности S/4741 от 21 февраля 
1961 года 

Документ S/4771 

[Подлинный текст на английском 
и французском языках] 

{20 марта 1961 года] 

В докладе Генерального Секретаря Совету Без
опасности «о некоторых мерах, принятых во 
исполнение резолюции Совета Безопасности от 
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